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 These safety instructions are part of the instructions for use. Read the 
quick start guide and the operating instructions before use, and pay particular 
attention to these safety instructions. If reselling or passing the product on to 
others, include all items which are a part of the product.
Keep these safety instructions in a safe place. When passing this product on to 
third parties, be sure to include all documentation.

 Tyto bezpečnostní pokyny jsou součástí návodu na obsluhu. Před použitím 
výrobku si přečtěte jak krátký návod k použití, tak návod na obsluhu a věnujte 
zvláště pozornost těmto bezpečnostním pokynům. Při prodeji nebo předávání 
výrobku třetím stranám odevzdejte všechny dokumenty, které jsou součástí 
výrobku.
Uchovávejte tyto bezpečnostní pokyny na bezpečném místě. Při předání 
výrobku třetím osobám předejte rovněž veškeré podklady.

 Tieto bezpečnostné upozornenia sú súčasťou návodu na používanie. Pred 
použitím produktu si prečítajte návod na rýchly štart aj návod na používanie 
a dbajte najmä na tieto bezpečnostné upozornenia. V prípade predaja alebo 
odovzdania produktu tretej osobe odovzdajte aj celú dokumentáciu, pretože 
je súčasťou produktu.
Tieto bezpečnostné upozornenia si odložte na bezpečné miesto. Pri 
odovzdávaní produktu tretím osobám odovzdajte všetky dokumenty.

    Diese Sicherheitshinweise sind Teil der Bedienungsanleitung. 
Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts sowohl den Quick-Start-Guide 
als auch die Bedienungsanleitung und beachten Sie insbesondere diese 
Sicherheitshinweise. Händigen Sie bei Verkauf oder Weitergabe des Produkts 
an Dritte alle Dokumente mit aus, sie sind Bestandteil des Produkts.
Bewahren Sie diese Sicherheitshinweise an einem sicheren Ort auf. Händigen 
Sie bei Weitergabe des Produkts an Dritte alle Unterlagen mit aus.
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Warnings and symbols used
The following warnings are used in the instruction manual, quick start 

guide, safety instructions and on the packaging:

DANGER! This symbol in combination with the signal word 
“Danger” marks a high-risk hazard that if not prevented could 
result in death or serious injury.

WARNING! This symbol in combination with the signal word 
“Warning” marks a medium-risk hazard that if not prevented 
could result in death or serious injury.

CAUTION! This symbol in combination with the signal word 
“Caution” marks a low-risk hazard that if not prevented could 
result in minor or moderate injury.

ATTENTION! This symbol with the signal word “Attention” 
indicates a possible property damage.

NOTE: This symbol in combination with “Note” provides 
additional useful information.

Caution, risk of electric shock

Warning: Read the related safety instructions in the user 
manual.

Alternating current/voltage
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Direct current/voltage

Use the product in dry indoor spaces only.

Luminous flux

The product is dimmable via the app only. The luminary cannot 
be dimmed by other external dimmers.

Nominal lifetime of the product

Number of switching cycles before premature failure

Protection class II:
The power adaptor has a double insulation.

Short-circuit-proof safety isolating transformer

Independent lamp control gear

tc
Rated maximum operating temperature of the case of a control 
gear

ta Rated maximum ambient temperature

Battery included (for remote control)
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Zigbee 3.0 wireless technology

CE mark indicates conformity with relevant EU directives 
applicable for this product.

Safety notices

BEFORE USING THE PRODUCT, 
PLEASE FAMILIARISE 
YOURSELF WITH ALL OF THE 
SAFETY INSTRUCTIONS AND 
INSTRUCTIONS FOR USE! 
WHEN PASSING THIS PRODUCT 
ON TO OTHERS, PLEASE ALSO 
INCLUDE ALL THE DOCUMENTS!

	m WARNING! DANGER 
TO LIFE AND RISK OF 
ACCIDENT FOR INFANTS 
AND CHILDREN!

	m DANGER! Risk of 
suffocation! Never leave 
children unsupervised with the 
packaging material. 

	 The packaging material poses 
a suffocation hazard. Children 
frequently underestimate the 
dangers.

	 The packaging material is not a 
toy.

	m WARNING! Risk of 
electric shock! The product 
must only be installed by 
people with relevant electrical 
knowledge and experience!

	m WARNING! Risk of 
electric shock! Before 
assembly, ensure that the 
available mains voltage 
corresponds to the operating 
voltage necessary for the 
product.

	m WARNING! Risk of 
electric shock! Do not drill 
into any pipes or mains cables 
beneath the mounting surface. 
Use a voltage/metal detector.

	m WARNING! Risk of 
electric shock! Before 
changing luminary, adjustment 
of light angle, cleaning or 
maintenance: Switch off the 
product. Remove fuse or switch 
off the circuit breaker in the 
fuse box.
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	  The product must be securely 
fixed to the mounting surface. 
The mounting surface must be 
capable of supporting the full 
weight of the product. Never 
use the terminal cables to bear 
the product weight.

	m WARNING! KEEP 
OUT OF REACH OF 
CHILDREN

	  Swallowing can lead to 
chemical burns, perforation of 
soft tissue, and death. Severe 
burns can occur within 2 hours 
of ingestion. Seek medical 
attention immediately.

This product is suitable 
for indoor use only and 
not for areas constantly 
subject to moisture, such 
as bathrooms.

	� Safety advice for 
luminaries

	  LEDs emit bright light. Avoid 
looking directly into the light 
source for prolonged periods.

	  The light source and the 
LED control unit can only be 
replaced by a professional.

	  If the illuminants fail at the end 
of their lives, the entire product 
must be replaced.

	  The product is dimmable via the 
app only. The luminary cannot 
be dimmed by other external 
dimmers.

	  The extremely fast speed of 
light changes may, under 
certain circumstances, lead to 
an impaired vision in children 
or persons with a history of 
mental illness. 
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Danger to life by 
electric shock

	  Always check the product for 
damage before connecting it 
to the power supply. Never use 
the product if it shows any signs 
of damage.

	  Before assembly, ensure that 
the available mains voltage 
corresponds to the operating 
voltage necessary for the 
product (230 V∼).

	 Do not connect the product if 
this is not the case. 

	  Mount the product so that it is 
protected from spray water and 
moisture.

Safety 
instructions 
for batteries / 
rechargeable 
batteries

	m DANGER TO LIFE! Keep 
batteries / rechargeable 
batteries out of reach of 
children. If accidentally 
swallowed seek immediate 
medical attention.

	  Swallowing may lead to burns, 
perforation of soft tissue, and 
death. Severe burns can occur 
within 2 hours of ingestion.

DANGER OF 
EXPLOSION! Never 
recharge non-

rechargeable batteries. Do not 
short-circuit batteries / 
rechargeable batteries and / or 
open them. Overheating, fire or 
bursting can be the result.

	  Never throw batteries / 
rechargeable batteries into fire 
or water.

	  Do not exert mechanical loads 
to batteries / rechargeable 
batteries.
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Risk of leakage of batteries / 
rechargeable batteries

	  Avoid extreme environmental 
conditions and temperatures, 
which could affect batteries / 
rechargeable batteries, e.g. 
radiators / direct sunlight.

	  If batteries / rechargeable 
batteries have leaked, avoid 
contact with skin, eyes and 
mucous membranes with the 
chemicals! Flush immediately 
the affected areas with fresh 
water and seek medical 
attention!

 WEAR PROTECTIVE 
GLOVES! Leaked or 
damaged batteries / 

rechargeable batteries can cause 
burns on contact with the skin. 
Wear suitable protective gloves at 
all times if such an event occurs.

	  In the event of a leakage 
of batteries / rechargeable 
batteries, immediately remove 
them from the product to 
prevent damage.

	  Remove batteries / 
rechargeable batteries if the 
product will not be used for a 
longer period.

Risk of damage of the 
product

	  Only use the specified type of 
battery / rechargeable battery!

	  Insert batteries / rechargeable 
batteries according to polarity 
marks (+) and (–) on the 
battery / rechargeable battery 
and the product.

	  Use a dry lint-free cloth or 
cotton swab to clean the 
contacts on the battery / 
rechargeable battery and in 
the battery compartment before 
inserting!

	  Remove exhausted batteries / 
rechargeable batteries from the 
product immediately.
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	� Notes for coin / 
button cell batteries

WARNING! Do 
not ingest the battery, 
chemical burn hazard.

	  The remote control supplied 
with this product contains a 
coin / button cell battery. If 
a coin / button cell battery is 
swallowed, it can cause severe 
internal burns in just 2 hours 
and can lead to death.

Keep new and used 
batteries away from 
children.

	  If the battery compartment does 
not close securely, stop using 
the product and keep it away 
from children.

	  If you think batteries might 
have been swallowed or 
placed inside any part of the 
body, seek immediate medical 
attention.
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Použitá výstražná upozornění a symboly
V tomto návodu na obsluhu, krátkém návodu k použití, bezpečnostních 

pokynech a na obalu používána následující varovná upozornění:

NEBEZPEČÍ! Tento symbol se signální slovem „Nebezpečí“ 
označuje ohrožení s vysokým stupněm rizika, které má, pokud 
se mu nezabrání, za následek těžké zranění nebo smrt.

VAROVÁNÍ! Tento symbol se signální slovem „Varování“ 
označuje ohrožení se středním stupněm rizika, které může mít, 
pokud se mu nezabrání, za následek těžké zranění nebo smrt.

OPATRNĚ! Tento symbol se signální slovem „Opatrně“ 
označuje ohrožení s nízkým stupněm rizika, které může mít, 
pokud se mu nezabrání, za následek malé nebo lehké zranění.

VÝSTRAHA! Tento symbol se signálním slovem „Výstraha“ 
označuje nebezpečí možného poškození majetku.

UPOZORNĚNÍ: Tento symbol se signálním slovem 
„Upozornění“ poskytuje další užitečné informace.

Nebezpečí, riziko úrazu elektrickým proudem

Varování: Přečtěte si příslušné bezpečnostní pokyny v návodu 
na obsluhu.

Střídavý proud/napětí
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Stejnosměrný proud/napětí

Používejte výrobek jen v suchých vnitřních prostorách.

Světelný tok

Výrobek lze ztlumit pouze pomocí aplikace. Osvětlovací 
prostředek nelze ztlumit jinými externími stmívači.

Jmenovitá životnost výrobku

Počet spínacích cyklů před předčasným výpadkem

Ochranná třída II:
Napájecí adaptér má dvojí izolaci.

Bezpečnostní transformátor odolný vůči zkratování

Nezávislý řídicí přístroj svítidla

tc
Maximální nominální provozní teplota skříně předřadného 
přístroje

ta Maximální jmenovitá teplota okolí

Baterie jsou součástí dodávky (pro dálkové ovládání)
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Zigbee 3.0 bezdrátové technologie

Značka CE potvrzuje shodu se směrnicemi EU, které se na 
výrobek vztahují.

Bezpečnostní 
pokyny

SEZNAMTE SE PŘED POUŽITÍM 
VÝROBKU SE VŠEMI 
BEZPEČNOSTNÍMI POKYNY A 
POKYNY PRO OBSLUHU! KDYŽ 
PŘEDÁVÁTE TENTO VÝROBEK 
JINÝM LIDEM, PŘEDEJTE JIM I 
VŠECHNY DOKUMENTY!

	m VAROVÁNÍ! NEBEZPEČÍ 
ŽIVOTA A NEHOD PRO 
KOJENCE A DĚTI!

	m NEBEZPEČÍ! Nebezpečí 
zadušení! Nenechte děti 
nikdy hrát si bez dozoru s 
balicími materiály.

	 Balicí materiál představuje 
nebezpečí udušení. Děti 
často podceňují s tím spojená 
nebezpečí.

	 Balicí materiál není hračka.

	m VAROVÁNÍ! Nebezpečí 
úrazu elektrickým prou-
dem! Instalace pouze osobami 
s příslušnými elektrotechnickými 
znalostmi a zkušenostmi!

	m VAROVÁNÍ! Nebezpečí 
úrazu elektrickým prou-
dem! Před montáží se ujistěte, 
zda napětí sítě, které je k dispo-
zici, odpovídá požadovanému 
provoznímu napětí výrobku.

	m VAROVÁNÍ! Nebezpečí 
úrazu elektrickým 
proudem! Dbejte na to, 
abyste nenavrtali potrubí 
nebo potrubí pod instalačním 
povrchem. Použijte detektor 
napětí/kovů.

	m VAROVÁNÍ! Nebezpečí 
úrazu elektrickým 
proudem! Před výměnou 
osvětlovacího prostředku, 
nastavováním úhlu světla a 
před čištěním nebo údržbou: 
Výrobek vypněte. Odstraňte 
pojistku nebo vypněte jističe v 
pojistkové skříni.
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	  Výrobek musí být bezpečně 
připevněn k montážní ploše. 
Montážní plocha musí být 
schopna udržet celou hmotnost 
výrobku. Nikdy nepoužívejte 
připojovací kabely k přenášení 
hmotnosti výrobku.

	m VAROVÁNÍ! 
UKLÁDEJTE MIMO 
DOSAH DĚTÍ

	  Polknutím může dojít k 
chemickým popáleninám, 
perforaci měkké tkáně a 
smrti. Během 2 hodin po 
polknutí může dojít k vážným 
popáleninám. Ihned vyhledejte 
lékařskou pomoc.

Tento výrobek je vhodný 
pouze pro vnitřní použití, 
a ne pro oblasti, které jsou 
neustále vystaveny vlhkosti, 
jako jsou koupelny.

	� Bezpečnostní 
pokyny pro 
osvětlovací 
prostředky

	  LED vyzařují jasné světlo. 
Zabraňte tomu, abyste se dívali 
přímo do světelného zdroje.

	  Světelný zdroj a řídicí jednotku 
LED smí vyměnit pouze 
odborník.

	  Když se osvětlovací prostředky 
na konci své životnosti 
porouchají, musí být vyměněn 
celý výrobek.

	  Výrobek lze ztlumit pouze 
pomocí aplikace. Osvětlovací 
prostředek nelze ztlumit jinými 
externími stmívači.

	  Extrémně vysoké rychlosti 
změn světla mohou za určitých 
okolností vést u dětí nebo osob 
s anamnézou duševní choroby 
k poškození zraku.
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Nebezpečí života 
úrazem elektrickým 
proudem

	  Předtím, než výrobek připojíte 
k síti, vždy ho zkontrolujte 
na poškození. Výrobek nikdy 
nepoužívejte, pokud vykazuje 
jakékoli příznaky poškození.

	  Před instalací se zajistěte, 
aby dostupné síťové napětí 
odpovídalo provoznímu napětí 
požadovanému pro výrobek 
(230 V∼).

	 Pokud tomu tak není, výrobek 
nepřipojujte. 

	  Nainstalujte výrobek tak, aby 
byl chráněn před stříkající 
vodou a vlhkostí.

Bezpečnostní 
pokyny pro 
baterie/akumu-
látory

	m NEBEZPEČÍ ŽIVOTA! 
Uchovávejte baterie/
akumulátory mimo dosah dětí. 
V případě spolknutí vyhledejte 
ihned lékaře!

	  Požití může vést k popáleninám, 
perforaci měkkých tkání a smrti. 
Těžké popáleniny mohou nastat 
během 2 hodin po požití.

NEBEZPEČÍ 
VÝBUCHU! Nikdy 
nedobíjejte nedobíjitelné 

baterie. Nezkratujte baterie/
akumulátory, ani je neotevírejte. 
Přehřátí, nebezpečí požáru nebo 
roztržení může být následkem.

	  Nikdy neházejte baterie/
akumulátory do ohně nebo do 
vody.

	  Nevyvíjejte na baterie/
akumulátory mechanickou 
zátěž.
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Riziko vytečení baterií/
akumulátorů

	  Vyhněte se extrémním 
podmínkám a teplotám, 
které by mohly mít vliv 
na baterie/akumulátory, 
např. na radiátorech/přímém 
slunečním světle.

	  Pokud jsou baterie/
akumulátory vyteklé, zabraňte 
kontaktu kůže, očí a sliznic s 
chemikáliemi!

	 Postižené místo pečlivě 
opláchněte čistou vodou a 
ihned vyhledejte lékařskou 
pomoc!

 NOSTE OCHRANNÉ 
RUKAVICE! Vytékající 
nebo poškozené baterie/

akumulátory mohou způsobit při 
styku s pokožkou chemická 
poleptání. V tomto případě použijte 
vhodné ochranné rukavice.

	  V případě úniku baterií/
akumulátorů je ihned vyjměte 
z výrobku, aby nedošlo k 
poškozením.

	  Demontujte baterie/
akumulátory, pokud výrobek 
nebude delší dobu používán.

Riziko poškození výrobku
	  Používejte pouze předepsaný 

typ baterie/typ akumulátoru!
	  Vložte baterie/akumulátory 

podle značek polarity 
(+) a (–) na baterii/
akumulátoru a výrobku.

	  Očistěte kontakty na baterii/
akumulátoru a v přihrádce na 
baterii před vložením suchým 
nežmolkujícím hadříkem nebo 
vatovou tyčinkou!

	  Vyjměte okamžitě vybité 
baterie/akumulátory z výrobku.
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	� Pokyny ke 
knoflíkovým 
bateriím

VAROVÁNÍ! Baterie 
nepolykejte, hrozí 
nebezpečí chemického 
poleptání.

	  Dodané dálkové ovládání 
tohoto výrobku obsahuje 
knoflíkovou baterii. Pokud je 
spolknuta knoflíková baterie, 
může během 2 hodin způsobit 
vážné vnitřní chemická 
poleptání, která mohou vést k 
smrti.

Uchovávejte nové a 
použité baterie mimo 
dosah dětí.

	  Pokud se přihrádka na baterie 
bezpečně nezavírá, výrobek 
nepoužívejte a udržujte jej 
mimo dosah dětí.

	  Pokud máte podezření, že 
baterie mohly být spolknuty 
nebo se mohly dostat do 
jakékoliv části těla, vyhledejte 
okamžitě lékařskou pomoc.
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Použité výstražné upozornenia a symboly
V tomto návode na používanie, v návode na rýchly štart, v 

bezpečnostných upozorneniach a na obale sa používajú nasledujúce 
výstražné upozornenia:

NEBEZPEČENSTVO! Tento symbol so signálnym slovom 
„Nebezpečenstvo“ označuje nebezpečenstvo s vysokým 
stupňom rizika, ktoré, ak sa mu nevyhnete, bude mať za 
následok smrť alebo vážne zranenie.

VÝSTRAHA! Tento symbol so signálnym slovom „Výstraha“ 
označuje nebezpečenstvo so stredným stupňom rizika, ktoré, 
ak sa mu nevyhnete, bude mať za následok vážne zranenie 
alebo smrť.

POZOR! Tento symbol so signálnym slovom „Pozor“ označuje 
nebezpečenstvo s nízkym stupňom rizika, ktoré, ak sa mu 
nevyhnete, bude mať za následok ľahké alebo stredne ťažké 
zranenie.

OPATRNE! Tento symbol so signálnym slovom „Opatrne“ 
označuje možné poškodenie majetku.

UPOZORNENIE: Tento symbol so signálnym slovom 
„Upozornenie“ ponúka ďalšie užitočné informácie.

Pozor, riziko úrazu elektrickým prúdom

Výstraha: Prečítajte si príslušné bezpečnostné upozornenia v 
návode na používanie.

Striedavý prúd/striedavé napätie
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Jednosmerný prúd/jednosmerné napätie

Produkt používajte len v suchých interiéroch.

Svetelný tok

Produkt je možné stmievať len pomocou aplikácie. Žiarovku nie 
je možné stmievať pomocou iných externých stmievačov.

Nominálna životnosť produktu

Počet spínacích cyklov pred predčasným výpadkom

Trieda ochrany II:
Napájací adaptér má dvojitú izoláciu.

Bezpečnostný transformátor odolný voči skratu

Nezávislá riadiaca jednotka svetla

tc
Maximálna menovitá prevádzková teplota telesa 
predradeného zapojeného prístroja

ta Maximálna menovitá teplota okolia

Dodané batérie (pre diaľkové ovládanie)
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Bezdrôtová technológia Zigbee 3.0

Značka CE potvrdzuje zhodu so smernicami EÚ, ktoré sú 
relevantné pre produkt.

Bezpečnostné 
upozornenia

PRED POUŽITÍM PRODUKTU 
SA OBOZNÁMTE SO 
VŠETKÝMI BEZPEČNOSTNÝMI 
UPOZORNENIAMI A POKYNMI 
NA PREVÁDZKU! KEĎ BUDETE 
TENTO PRODUKT ODOVZDÁVAŤ 
ĎALEJ, ODOVZDAJTE AJ 
KOMPLETNÚ DOKUMENTÁCIU 
K PRODUKTU!

	m VÝSTRAHA! 
NEBEZPEČENSTVO 
OHROZENIA ŽIVOTA A 
ÚRAZU PRE DOJČATÁ A 
DETI!

	m NEBEZPEČENSTVO! 
Nebezpečenstvo 
zadusenia! Deti nikdy 
nenechávajte bez dozoru v 
blízkosti obalových materiálov.

	 Obalový materiál predstavuje 
nebezpečenstvo udusenia. 
Deti často podceňujú 
nebezpečenstvo spojené s 
obalovými materiálmi.

	 Obalový materiál nie je hračka.

	m VÝSTRAHA! Riziko úrazu 
elektrickým prúdom! 
Inštaláciu môžu vykonávať 
len osoby s príslušnými 
elektrotechnickými znalosťami a 
skúsenosťami!

	m VÝSTRAHA! Riziko úrazu 
elektrickým prúdom! Pred 
montážou sa uistite, že existujú-
ce sieťové napätie sa zhoduje 
s požadovaným prevádzkovým 
napätím produktu.

	m VÝSTRAHA! Riziko úrazu 
elektrickým prúdom! 
Dávajte pozor na to, aby ste 
pri vŕtaní nezasiahli rúry alebo 
potrubia pod montážnou 
plochou. Použite detektor 
napätia/kovu.

	m VÝSTRAHA! Riziko úrazu 
elektrickým prúdom! 
Pred výmenou osvetľovacích 
prostriedkov, nastavením uhla 
svetla a pred čistením alebo 
údržbou: Vypnite produkt. 
Vyberte poistku alebo vypnite 
istič v poistkovej skrinke.
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	  Produkt musí byť bezpečne 
pripevnený k montážnej ploche. 
Montážna plocha musí byť 
schopná uniesť celú váhu 
produktu. Nikdy nepoužívajte 
pripájacie káble na nosenie 
celej váhy produktu.

	m VÝSTRAHA! 
USCHOVAJTE 
MIMO DOSAHU 
DETÍ

	  Prehltnutie môže spôsobiť 
chemické popáleniny, 
perforáciu mäkkých tkanív a 
smrť. Do 2 hodín po prehltnutí 
sa môžu vyskytnúť ťažké 
popáleniny. Ihneď vyhľadajte 
lekársku pomoc.

Tento produkt je vhodný 
len na používanie v 
interiéri a nie na miestach, 
ktoré sú neustále 
vystavené vlhkosti, ako 
napr. kúpeľňa.

	� Bezpečnostné 
upozornenia pre 
svietidlá

	  LED diódy vydávajú jasné 
svetlo. Zabráňte dlhšiemu 
pozeraniu priamo do zdroja 
svetla.

	  Zdroj svetla a ovládací 
prístroj LED smie vymieňať len 
odborník.

	  Keď žiarovky na konci svojej 
životnosti prestanú fungovať, 
musíte vymeniť celý produkt.

	  Produkt je možné stmievať len 
pomocou aplikácie. Žiarovku 
nie je možné stmievať pomocou 
iných externých stmievačov.

	  Extréme rýchle zmeny rýchlosti 
svetla môžu viesť za určitých 
okolností k poškodeniu zraku u 
detí alebo osôb s psychickým 
ochorením.
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Nebezpečenstvo 
ohrozenia života 
elektrickým prúdom

	  Skôr ako pripojíte produkt k 
zdroju prúdu, skontrolujte, či 
nemá produkt poškodenia. 
Produkt nikdy nepoužívajte, ak 
vykazuje akékoľvek známky 
poškodenia.

	  Pred inštaláciou sa uistite, 
že dostupné sieťové napätie 
potrebné pre produkt 
zodpovedá prevádzkovému 
napätiu (230 V∼).

	 Produkt nezapájajte, ak tomu 
tak nie je. 

	  Produkt namontujte tak, aby 
bol chránený pred striekajúcou 
vodou a vlhkosťou.

Bezpečnostné 
upozornenia 
pre batérie/
nabíjateľné 
batérie

	m OHROZENIE ŽIVOTA! 
Batérie / nabíjateľné batérie 
udržiavajte mimo dosahu detí. 
V prípade prehltnutia okamžite 
vyhľadajte lekársku pomoc!

	  Prehltnutie môže spôsobiť 
popáleniny, perforáciu 
mäkkých tkanív a smrť. Ťažké 
popáleniny sa môžu vyskytnúť 
do 2 hodín po požití.

NEBEZPEČENSTVO 
VÝBUCHU! Nikdy 
nenabíjajte nenabíjateľné 

batérie. Batérie / nabíjateľné 
batérie neskratujte ani neotvárajte. 
Následkom môže byť prehriatie, 
požiar alebo prasknutie.

	  Batérie/nabíjateľné batérie 
nevhadzujte do ohňa alebo do 
vody.

	  Na batérie / nabíjateľné 
batérie nikdy nevyvíjajte 
mechanické zaťaženie.
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Riziko vytečenia batérií / 
nabíjateľných batérií

	  Vyhnite sa extrémnym 
podmienkam a teplotám 
okolia, ktoré by mohli ovplyvniť 
batérie/nabíjateľné batérie, 
napr. radiátory/priame slnečné 
žiarenie.

	  Keď sú batérie/nabíjateľné 
batérie vytečené, zabráňte 
kontaktu chemikálií s pokožkou, 
očami a sliznicami!

	 Postihnuté miesta ihneď 
opláchnite čistou vodou a 
vyhľadajte lekársku pomoc!

 NOSTE OCHRANNÉ 
RUKAVICE! Vytečené 
alebo poškodené 

batérie / nabíjateľné batérie môžu 
pri kontakte s pokožkou spôsobiť 
podráždenie. Vždy, keď sa takéto 
niečo vyskytne, použite vhodné 
ochranné rukavice.

	  V prípade, ak batérie / 
nabíjateľné batérie vytiekli, 
ihneď ich odstráňte z produktu, 
aby sa predišlo poškodeniam.

	  Keď produkt dlhší čas 
nepoužívate, vyberte batérie / 
nabíjateľné batérie.

Nebezpečenstvo poškodenia 
produktu

	  Používajte len špecifikovaný typ 
batérií/ nabíjateľných batérií!

	  Batérie / nabíjateľné batérie 
vložte podľa značiek 
polarity (+) a (–) na batérii / 
nabíjateľnej batérii a na 
produkte.

	  Pred vložením vyčistite kontakty 
na batérii / nabíjateľnej batérii 
a v priehradke na batérie 
suchou handrou bez vlákien 
alebo vatovými tyčinkami!

	  Vybité batérie / nabíjateľné 
batérie z produktu ihneď 
vyberte.
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	� Upozornenia 
týkajúce sa 
gombíkových batérií

VÝSTRAHA! Batériu 
neprehĺtajte, hrozí 
nebezpečenstvo 
chemického podráždenia.

	  Dodávané diaľkové ovládanie 
tohto produktu obsahuje 
gombíkovú batériu. V prípade 
prehltnutia gombíkovej batérie 
hrozí, že v priebehu 2 hodín 
vznikne závažné poleptanie, 
ktoré môže spôsobiť smrť.

Nové a vybité batérie 
odstráňte z dosahu detí.

	  Keď sa priehradka na batérie 
bezpečne neuzavrie, prestaňte 
produkt používať a udržujte ho 
mimo dosahu detí.

	  Ak máte podozrenie, že sa 
batérie mohli prehltnúť alebo 
vniknúť do nejakej časti tela, 
okamžite vyhľadajte lekársku 
pomoc.
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Verwendete Warnhinweise und Symbole
In der Bedienungsanleitung, dem Quick-Start-Guide, den 

Sicherheitshinweisen und auf der Verpackung werden die folgenden 
Warnhinweise verwendet:

GEFAHR! Dieses Symbol mit dem Signalwort „Gefahr“ 
bezeichnet eine Gefährdung mit einem hohen Risikograd, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, eine schwere Verletzung oder 
den Tod zur Folge hat.

WARNUNG! Dieses Symbol mit dem Signalwort „Warnung“ 
bezeichnet eine Gefährdung mit einem mittleren Risikograd, 
die, wenn sie nicht vermieden wird, eine schwere Verletzung 
oder den Tod zur Folge haben kann.

VORSICHT! Dieses Symbol mit dem Signalwort „Vorsicht“ 
bezeichnet eine Gefährdung mit einem niedrigen Risikograd, 
die, wenn sie nicht vermieden wird, eine geringe oder mäßige 
Verletzung zur Folge haben kann.

ACHTUNG! Dieses Symbol mit dem Signalwort „Achtung“ 
zeigt die Gefahr einer möglichen Sachbeschädigung an.

HINWEIS: Dieses Symbol mit dem Signalwort „Hinweis“ 
bietet weitere nützliche Informationen.

Vorsicht, Risiko eines Stromschlags

Warnung: Lesen Sie die entsprechenden Sicherheitshinweise in 
der Bedienungsanleitung.

Wechselstrom/-spannung

V 2.0
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Gleichstrom/-spannung

Verwenden Sie das Produkt nur in trockenen Innenräumen.

Lichtstrom

Das Produkt ist nur über die App dimmbar. Das Leuchtmittel 
kann nicht mit anderen externen Dimmern gedimmt werden.

Nominelle Lebensdauer des Produkts

Anzahl der Schaltzyklen vor vorzeitigem Ausfall

Schutzklasse II:
Das Netzteil verfügt über eine doppelte Isolierung.

Kurzschlussfester Sicherheitstransformator

Unabhängiges Lampensteuergerät

tc
Maximale Nennbetriebstemperatur des Gehäuses eines 
Vorschaltgeräts

ta Maximale Nennumgebungstemperatur

Batterie mitgeliefert (für Fernbedienung)
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Zigbee 3.0 Drahtlos-Technologie

Das CE-Zeichen bestätigt Konformität mit den für das Produkt 
zutreffenden EU‑Richtlinien.

Sicherheits­
hinweise

MACHEN SIE SICH VOR 
DER VERWENDUNG DES 
PRODUKTES MIT ALLEN 
SICHERHEITSHINWEISEN UND 
GEBRAUCHSANWEISUNGEN 
VERTRAUT! WENN SIE DIESES 
PRODUKT AN ANDERE 
WEITERGEBEN, GEBEN SIE 
AUCH ALLE DOKUMENTE 
WEITER!

	m WARNUNG! LEBENS­
GEFAHR UND UNFALL­
GEFAHR FÜR SÄUGLINGE 
UND KINDER!

	m GEFAHR! Erstickungs­
gefahr! Lassen Sie Kinder 
niemals mit dem Verpackungs
material unbeaufsichtigt.

	 Das Verpackungsmaterial stellt 
eine Erstickungsgefahr dar. 
Kinder unterschätzen die damit 
verbundenen Gefahren häufig.

	 Das Verpackungsmaterial ist 
kein Spielzeug.

	m WARNUNG! Stromschlag­
risiko! Installation nur durch 
Personen mit einschlägigen 
elektrotechnischen Kenntnissen 
und Erfahrungen!

	m WARNUNG! Stromschlag­
risiko! Vergewissern Sie sich 
vor der Montage, dass die vor
handene Netzspannung mit der 
benötigten Betriebsspannung 
des Produkts übereinstimmt.

	m WARNUNG! Stromschlag­
risiko! Achten Sie darauf, 
keine Rohre oder Leitungen 
unter der Installationsfläche 
anzubohren. Verwenden 
Sie einen Spannungs-/
Metalldetektor.

	m WARNUNG! Strom­
schlagrisiko! Vor dem 
Leuchtmittelwechsel, dem 
Einstellung des Lichtwinkels und 
vor Reinigung oder Wartung: 
Schalten Sie das Produkt aus. 
Sicherung entfernen oder 
Leitungsschutzschalter im 
Sicherungskasten ausschalten.
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	  Das Produkt muss sicher auf 
der Montagefläche befestigt 
werden. Die Montagefläche 
muss das volle Gewicht des 
Produkts tragen können. 
Verwenden Sie niemals die 
Anschlusskabel, um das 
Gewicht des Produkts zu 
tragen.

	m WARNUNG! 
AUSSERHALB 
DER REICHWEITE 
VON KINDERN 
AUFBEWAHREN

	  Durch Verschlucken kann es zu 
chemischen Verbrennungen, 
Perforation von weichem 
Gewebe und Tod kommen. 
Innerhalb von 2 Stunden nach 
Verschlucken können schwere 
Verbrennungen auftreten. 
Umgehend medizinische Hilfe 
aufsuchen.

Dieses Produkt ist nur 
für die Verwendung in 
Innenräumen geeignet 
und nicht für Bereiche, 
die ständig Feuchtigkeit 
ausgesetzt sind, wie z. B. 
Badezimmer.

	� Sicherheitshinweise 
für Leuchtmittel

	  LEDs geben helles Licht ab. 
Vermeiden Sie es, längere 
Zeit direkt in die Lichtquelle zu 
schauen.

	  Die Lichtquelle und das LED-
Steuergerät dürfen nur von 
einem Fachmann ausgetauscht 
werden.

	  Wenn die Leuchtmittel am Ende 
ihrer Lebensdauer ausfallen, 
muss das gesamte Produkt 
ersetzt werden.

	  Das Produkt ist nur über die 
App dimmbar. Das Leuchtmittel 
kann nicht mit anderen externen 
Dimmern gedimmt werden.

	  Die extrem schnellen 
Lichtgeschwindigkeits
änderungen können unter 
bestimmten Umständen zu 
einer Beeinträchtigung des 
Sehvermögens bei Kindern 
oder Personen mit einer 
Vorgeschichte von psychischen 
Erkrankungen führen.
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Lebensgefahr durch 
Stromschlag

	  Überprüfen Sie das Produkt 
immer auf Beschädigungen, 
bevor Sie es an die 
Stromversorgung anschließen. 
Verwenden Sie das Produkt 
niemals, wenn es jegliche 
Anzeichen einer Beschädigung 
aufweist.

	  Stellen Sie vor der Montage 
sicher, dass die zur Verfügung 
stehende Netzspannung der 
für das Produkt notwendigen 
Betriebsspannung (230 V∼) 
entspricht.

	 Schließen Sie das Produkt nicht 
an, falls dies nicht der Fall ist. 

	  Montieren Sie das Produkt so, 
dass es vor Sprühwasser und 
Feuchtigkeit geschützt ist.

Sicherheits­
hinweise für 
Batterien / 
Akkus

	m LEBENSGEFAHR! Halten 
Sie Batterien / Akkus außer 
Reichweite von Kindern. Suchen 
Sie im Falle eines Verschluckens 
sofort einen Arzt auf!

	  Verschlucken kann zu 
Verbrennungen, Perforation 
von Weichgewebe und Tod 
führen. Schwere Verbrennungen 
können innerhalb von 
2 Stunden nach dem 
Verschlucken auftreten.

EXPLOSIONSGEFAHR! 
Laden Sie nicht aufladbare 
Batterien niemals wieder 

auf. Schließen Sie Batterien / Akkus 
nicht kurz und / oder öffnen Sie 
diese nicht. Überhitzung, 
Brandgefahr oder Platzen können 
die Folge sein.

	  Werfen Sie Batterien / Akkus 
niemals in Feuer oder Wasser.

	  Setzen Sie Batterien / Akkus 
keiner mechanischen Belastung 
aus.
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Risiko des Auslaufens von 
Batterien / Akkus

	  Vermeiden Sie extreme 
Bedingungen und 
Temperaturen, die auf 
Batterien / Akkus einwirken 
können, z. B. auf Heizkörpern / 
direkte Sonneneinstrahlung.

	  Wenn Batterien / Akkus 
ausgelaufen sind, vermeiden 
Sie den Kontakt von Haut, 
Augen und Schleimhäuten mit 
den Chemikalien!

	 Spülen Sie die betroffenen 
Stellen sofort mit klarem Wasser 
und suchen Sie einen Arzt auf!

 SCHUTZHANDSCHUHE 
TRAGEN! Ausgelaufene 
oder beschädigte 

Batterien / Akkus können bei 
Berührung mit der Haut 
Verätzungen verursachen. Tragen 
Sie deshalb in diesem Fall 
geeignete Schutzhandschuhe.

	  Im Falle eines Auslaufens der 
Batterien / Akkus entfernen Sie 
diese sofort aus dem Produkt, 
um Beschädigungen zu 
vermeiden.

	  Entfernen Sie Batterien / Akkus, 
wenn das Produkt längere Zeit 
nicht verwendet wird.

Risiko der Beschädigung des 
Produkts

	  Verwenden Sie ausschließlich 
den angegebenen Batterietyp / 
Akkutyp!

	  Setzen Sie Batterien / 
Akkus gemäß der Polaritäts
kennzeichnung (+) und (–) 
an Batterie / Akku und des 
Produkts ein.

	  Reinigen Sie Kontakte an 
Batterie / Akku und im Batterie
fach vor dem Einlegen mit 
einem trockenen, fusselfreien 
Tuch oder Wattestäbchen!

	  Entfernen Sie erschöpfte 
Batterien / Akkus umgehend 
aus dem Produkt.
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	� Hinweise zu 
Knopfzellen-
Batterien

WARNUNG! 
Die Batterie nicht 
verschlucken, es besteht 
die Gefahr einer 
chemischen Verätzung.

	  Die mitgelieferte Fernbedienung 
dieses Produkts beinhaltet eine 
Knopfzellen-Batterie. Wird 
eine Knopfzellen-Batterie 
heruntergeschluckt, kann sie 
innerhalb von 2 Stunden 
ernsthafte innere Verätzungen 
verursachen, die zum Tode 
führen können.

Halten Sie neue und 
gebrauchte Batterien von 
Kindern fern.

	  Wenn das Batteriefach nicht 
sicher schließt, benutzen Sie 
das Produkt nicht mehr und 
halten Sie es von Kindern fern.

	  Wenn Sie vermuten, Batterien 
könnten verschluckt oder in 
irgendeinen Teil des Körpers 
gelangt sein, suchen Sie 
unverzüglich medizinische Hilfe.
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